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	CERTIFICADO SANITÁRIO PARA PESCADO E DERIVADOS ORIUNDOS DA PESCA EXTRATIVA / HEALTH CERTIFICATE FOR FISH AND FISHERY PRODUCTS FROM WILD FISHERIES

	

	1. Exportador (nome, endereço) / Exporter (name, address):

	2. Nº do Certificado / Certificate Nº: 

	
	3. Autoridade Competente / Competent Authority: Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries

	
	4. Autoridade Competente Local / Local competent authority: 

	5. Importador (nome, endereço) / Importer (name, address):


	6. País de origem / Country of origin: 


	Código ISO / ISO Code: 
	7. País de Expedição / Country of dispatch:
JAPAN
	Código ISO /ISO Code:
JP
	8. País de destino / Country of destination: 

Brasil / Brazil
	Código ISO / ISO Code: 

BR

	9. Local de carregamento / Place of loading: 


	10. Meios de transporte / Means of transport: 
	11. Ponto de entrada / Point of entry: 

	12. Condições de transporte - estocagem / Conditions for transport/storage: 

	13. Identificação do(s) contêiner(es)/ número(s) do(s) lacre(s) / Identification of container(s)/ Seal number(s): 



	14. Identificação do(s) produto(s) / Identification of food products

	Nome, endereço e número de aprovação do estabelecimento produtor / Name, address and approval number of the manufacturing plant: 



	Código NCM ou Código HS / NCM Code or HS Code:
	Finalidade / Purpose: Consumo Humano /  Human Consumption

	Descrição do produto / Description of the product

	Nome científico das espécies / Scientific name of species
	Lote ou data de produção / Lot or production date
	Tipo de embalagem / Type of packaging
	Número de Embalagens / Number of packages


	Peso líquido / Net weight  (Kg)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	Total:
	
	

	Preenchimento dos itens / Fulfill the items; 

6 - País de Origem: país de origem da matéria-prima / Country of Origin: country of origin of raw material;

7 - País de Expedição: país de origem do produto a ser exportado / Country of Dispatch: country of origin of product to be exported
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	DECLARAÇÃO ZOOSANITÁRIA ADICIONAL AO CERTIFICADO VETERINÁRIO / ADDITIONAL STATEMENT FOR THE HEALTH CERTIFICATE Nº

	
	Nº do Certificado / Certificate Nº:　

	　　　　　　　

15. Informações sanitárias / Health information:

II. Atestado de Saúde Animal / Animal health attestation
(Caso os produtos exportados sejam “Pó de camarão do gênero Pandalus destinado ao consumo humano” / In the event that the exported products are “Shrimp powder of the genus Pandalus intended for human consumption”) 
1. Os animais utilizados como matéria-prima para fabricação do produto não apresentaram lesões sugestivas de doença/infecção no momento da inspeção e não foram objeto de ações para controle de focos de doenças ou infecções de animais aquáticos/ The animals used as raw materials showed no lesions suggestive of disease/infection at inspection and they were not object of sanitary measures in order to control outbreaks of diseases or infection in aquatic animals. 

2. O produto foi submetido a tratamento térmico a 75°C (mínimo) por pelo menos 10 minutos1/ The product was subject to heat treatment at 75º C (minimum) for at least 10 minutes1. 

Nota: A critério do MAPA, poderão ser coletadas amostras dos produtos importados para a realização de análises em seus laboratórios oficiais. / At MAPA's discretion, samples of the imported products may be collected for analysis in its official laboratories.


	Carimbo Oficial / Official Stamp
                                                                                                                                                  ______________________________________

                                                      Nome completo e Assinatura do Inspetor Oficial/

Full name and Signature of Official Inspector
(Local e data) / (Place and date)


1Caso não seja possível cumprir o presente requisito, poderá ser enviada, previamente à solicitação de importação, uma proposta alternativa a ser avaliada pela Coordenação-Geral de Sanidade Pesqueira - CGSAP do Ministério da Pesca e Aquicultura - MAPA. A exportação de commodities com certificação alternativa está sujeita à retenção, destruição ou retorno à origem caso não haja aprovação prévia oficialmente documentada pelo MAPA ao serviço oficial do país responsável pela certificação. 1 If the present requirement cannot be fulfilled, an alternative proposal can be sent for assessment of the General Coordination of Aquatic Animal Health – CGSAP of the Ministry of Fisheries and Aquaculture prior to the import request. The export of commodities with alternative certification is subjected to retention, destruction or return to the origin in case of no officially documented previous approval by the MAPA to the official service of the country responsible for the certification.
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